
La fiesta en Palacios del Sil

Roberto González-Quevedo

Anque’l trabachu yía mui duru pola mor del clima fríu ya poucu 
favoratible, tamién na parroquia de Palacios del Sil, capital del con-
cechu del mesmu nome —chamáu en tiempos antiguos «Ribas-
desil de Yuso»— había tiempu pa la fiesta. Ya si había fiestas gran-
des pola primavera ya pol branu (Fátima, San Roque), tamién había 
outras fiestas que marcaban ritmu del trabachu del ciclu del anu. 
Amás, tolas selmanas había bail.le los domingos ya asina los mozos 
ya las mozas podían vese ya cortexar, cousa que nun yera tan fácil 
nel pueblu. Sicasí, yía verdá que nas brañas había más facilidá pa 
la relación de los mozos conas mozas.

Tamién fai falta tener en cuenta que la xente convertía en fiesta 
muitos momentos del trabachu. Asina, por exemplu, el día de la siega 
ya’l día del samartinu había una auténtica celebración festiva nas ca-
sas de la xente. Pero nesti estudiu estudiaránse las fiestas que siguían 
el ciclu del anu ya se celebraban a nivel de tola comunidá, siempres 
d’alcuerdu cono que marcaba’l calendariu de la relixón cristiana.

San Antón

San Antón yía’l santu de los animales de la casa ya yía como 
una divinidá a la que se pide que cure a los gochos, a las vacas ya a 
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los outros animales de los que vive la familia. San Antón celébrase’l 
día 17 de xineiru.

Dalgunos informantes alcuérdanse perfeutamente de la cos-
tume del gochín de San Antón. El gochín comprábanlu los vecinos 
de Palacios ya encargábanse de crialu, de forma que nun había nel 
pueblu familia que nun tuviera la obligación de da-l.ly castañas, 
patacas ya cualquier outra cousa que valiera pa engordalu. Este go-
chín subastábase pol samartinu ya conas perras que se sacaban na 
subasta encargábanse misas al santu. Sicasí, esta costume perdíuse 
va muitu tiempu.

Recuéchense mui bien de l.leendas ya hestorias d’esti santu, 
anque una de las más conocidas tien un aquel escéuticu. Yía ésta la 
hestoria d’un devotu que queda defraudáu porque’l santu nun cuidóu 
bien los sous animales de casa ya entós foi a la ilesia ya dixo en voz alta:

Santu sos,
cereisu te conocí,
los milagros que tu faigas
que me los pongan aiquí.

El devotu a San Antón, tan escéuticu como defraudáu señala-
ba la parte d’atrás de la cabeza al dicir la última palabra de la fór-
mula. Esta hestoria, na que se vien a dicir que’l santu yera namás 
un trozu de madera, manifiesta perfeutamente l’ambivalencia del 
cultu popular a los santos en xeneral, porque xunto a una creencia 
mui fonda ya permanente había siempres tamién un aquel de nun 
se fiar de las cousas de los curas.

L’Antroidu

L’Antroidu yera una fiesta mui importante en Palacios del Sil ya 
polo que nos cuentan los informantes yera seguramente la festividá 
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más popular ya más celebrada en tiempos pasaos. El domingu’l gor-
du ya’l martes d’antroidu formábanse grupos de xente, especialmen-
te mozos, que diban mazcaraos de bobos ya pidiendo polas puertas 
de las casas dalguna cousa. Los mozos vistíanse con mantas ya con 
roupa viecha, pero siempres había unu que l.levaba la cara tapada 
ya faía muitu estrueldu ya asustaba a la xente, especialmente a los 
nenos, moviendo una lata con monedas. Tamién había grupos de 
nenos, mazcaraos de bobinos, que diban pidiendo polas casas perras 
ou dalguna cousa pa comere.

Una de las costumes del antroidu yera emborrachar unos bueis 
ya xunilos l.levando un carrumatu, pa festexar ya romper la mono-
tonía de la vida de tolos días. Eva González recueche muitu bien na 
sua poesía «L’antroidu» aspeutos d’esta celebración: 

Cuandu embrorrachen los bueis
ail.lí pola carretera
xubiréi al carrumatu,
daréi nél dúas ou tres vueltas.
Ya pola nueite a bail.lare
los pol.los ya la bolera,
cantarán ya tocarán
pandeiros ya panderetas.
Bail.laréi cono mieu Xuan
tocando las castañuelas,
la xota ya’l bail.le chanu
comu usté me deprendiera.
En cuantas acabe’l bail.le
ya la xente s’arrecuecha
el mieu mante cantaráme
la ronda umbaxu la techa.1

1 Eva González 1991: Poesía completa. Uviéu, Academia de la Llingua Asturiana: 
94-95.
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El mesmu domingu pola nueite había un gran bail.le, pero la 
fiesta duraba’l día enteiru, de manera que la xente comía cuanto po-
día ya invitaba a los outros vecinos a entrar a fartase del samartinu 
que se guardaba en casa. En xeneral yera pol Antroidu cuando más 
se comía ya por eso la palabra antroidar significa, amás de ‘correr 
l’antroidu’, ‘comer muitu, fartase a más nun poder’.  

Anque yá s’andaba pola Cuaresma, faíase tamién dalgu de fies-
ta ya de bail.le al domingu siguiente del domingu’l gordu, pero con 
muita más prudencia ya con menos estrueldu.

San Xosé

La fiesta celebrábase un cuantu en Palacios del Sil en tolas ca-
sas, porque yera raru que nun hubiera na familia dalgún Xepe, Xi-
pín, Xipón, Pepe, Xoselín ou Xoselón. Outramiente, hasta va poucos 
anos conservóuse una costume de la que yeran protagonistas tolos 
mozos del pueblu. Esto yera que la viéspora de San Xosé, pola tar-
de ya al escurecere, los mozos salían chamando en tolas casas on-
de había un Xosé pa pidir un aguinaldu ya sacar asina samartinu ya 
perras pa faer más tarde, pola nueite, una gran comilona.

Domingu de Ramos

El Domingu de Ramos, na porcesión, diban dalgunos vecinos al 
monte ya cortaban un teixu ya traíanlu hasta la entrada de la ilesia. Los 
vecinos acercábanse al teixu ya cortaban canas pa l.levalas a la misa 
d’esi día, cuando’l cura las bendicía. Igual el Domingu de Ramos que 
los días siguientes cantábanse unas poesías que los maestros ya’l cura 
enseñaban a los nenos en castel.lanu. Hai viechos que s’alcuerdan de 
dalgunas d’estas l.letras, anque cuando agora las diz la xente vese que 
nun faltaba la influencia de la l.lingua propia nos versos castel.lanos:
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Jesús que triunfante entróu
domingu en Jerusalén
ya todo el pueblu en tropel
a recibirle salíu
con muchos ramos ya palmas,
jazmines ya violetas 
que tiraban por el suelu.

. . .

Hasta los nenos de pechu
alaban al Señor
con suas lenguas tiernecitas
dejándose de mamar
dicían ¡Viva el Mesías!

. . .

Ya las puertas se cerranon
pero las abríu el Señor,
los judíos se pasmanon.

Domingu de Resurrección

El Domingu de Resurrección había una misa a la que diba mui-
ta xente del pueblu ya terminaba con una porcesión mui famosa, a 
la que chamaban La Porcesión del Alcuentru, que consistía en que 
salían de la ilesia por un l.lau la Virxe ya por outru l.lau Cristu ya 
alcontrábanse más tarde mientras las mozas cantaban.

San Xuan

El día de San Xuan yía’l día de las trastadas, cuando los mozos 
diban pol pueblu fayendo esbardagüertos. Asina, garraban un carru 
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ya podían colgalu de la torre de la ilesia. Ou sacaban un animal de 
la corte ya escondíanlu en dalgún sitiu. 

Cuando a un paisanu-l.ly faían dalguna trastada los mozos, lo 
mechor que podía faer esi paisamu yera cal.lar la boca ya nun pro-
testar, porque cuando los paisanos s’enfadaban entós quedaban más 
en ridículu entovía ya los mozos siguían fayéndo-l.ly burl.la. Estas 
intervenciones de la mocedá pensábase que yeran «cousas de mo-
zos» ya entós nun valía protestar nin al alcalde nin a la guardia civil, 
había qu’aguantase.

Outramiente, la nueite de San Xuan yera especial porque la 
xente creyía que yera una nueite con muitu poder máxicu. Asina, 
conservóuse hasta va unos anos la costume, ya, por supuestu, la cre-
yencia, de que la xente que se revolcaba pola yerba de los praos esa 
nueite ou pola mañanina, al amanecerín, sanaba de los males que 
pudiera tener. Podía ser una enfermedá, podía ser la mala suerte, 
podía ser que la mucher nun yera a tener fichos: revolcándose no 
urbachu, que yera la rosada, pensábase que s’espantaban las cousas 
negativas ya malas.

Sicasí, la fiesta del solsticiu de branu nun yera en Palacios el 
día de San Xuan, como en cuasi tolos l.lugares europeos, sinón que 
yera’l 28 ya’l 29 del mes de Santa Marina, ou seya, el día San Pedro. 

La Salga

En definitiva, el solsticiu celebrábase en Palacios, entós, la 
nueite antias de San Pedro, ente’l 28 ya’l 29 del mes de Santa Ma-
rina. La fiesta del solsticiu de branu en Palacios del Sil chámase la 
salga ya yía unu de los actos más importantes ya significativos de 
tola cultura de la zona. 

La fiesta de la salga yía una fiesta que se fai na braña. Palacios 
del Sil tien muitas brañas: la Braña de la Fontel.lada, la Braña de 
Pedrosu, la Braña de L.lourinas, la Braña de Fanales, la Braña de 
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la Degol.lada ya la Braña’l Campu Cuevas, pero fai falta tener en 
cuenta que you namás conocí la salga en La Fontel.lada, en Fanales, 
en La Degol.lada ya n’El Campu Cuevas. A lo mechor nas outras 
brañas, más pequenas, hubo en tiempos tamién salga, pero nun ten-
go denguna seguranza de qu’esto seya asina.

La salga entama el día 28, pola tarde, cuando se xube a la bra-
ña: cada familia va pa la braña onde tien la sua cabana. Nun van los 
brañeiros namás, sinón que tamién van, amás de los componentes 
de la familia, la outra xente invitada pola casa. En cada cabana fai-
se una gran cena, na que la xente de la familia ya los invitaos comen 
siempres, amás d’outras cousas, tortiel.las ya feisuelos. 

Tolas brañas tienen cerca de las cabanas un buen campu, polo 
menos unu, ya, en terminando la cena, la xente va a esi campu, on-
de va faese «una foguerísima muitu grande». Pa faer la foguera tu-
vienon que tar trabachando los brañeiros, especialmente los mozos, 
unos cuantos días antias, l.levando nos carros l.leña bastante pa faer 
el l.lume. Pal montón de l.leña l.lévanse principalmente cándanas, 
ou seya, canas secas, de piornu ya de xardón.

Préndese’l l.lume ya entós fórmase una foguera mui grandísima, 
que tien un resplandor que chega a vese a muitos quilómetros de 
distancia. Alredor de la foguera fórmase un bail.le que termina na-
más cuando’l l.lume s’apaga. Esti bail.le dura, entós, muitas horas, 
cuasi tola nueite hasta l’amanecerín de Dios. Báil.lase al son del al-
cordión ya de la gaita. Na braña de La Degol.lada, por exemplu, foi 
muitos anos de gaiteiru unu que yera de Susañe, outru pueblu del 
concechu de Palacios del Sil. 

Los brañeiros quieren que la foguera seya lo más alta ya gran-
de posible, porque hai muita competencia ente las distintas brañas 
a vere cuála yía a xubir más las chamas ya a ganar a las outras cono 
sou resplandor, rel.lumando polos montes. Cuanto más grande yía la 
foguera, más prestixu tien la xente d’esa braña en cuantas a la fies-
ta. L’espectáculu yia impresionante, porque de los distintos val.les 
salen rel.lumos de las brañas en competencia, rel.lumos que son a 
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vese desde l.luenxe, anque son altísimas las montañas qu’estreman 
los val.les. 

En terminando’l bail.le, los mozos ya la xente que nun tien on-
de dormir tien que baxar pal pueblu, pero xeneralmente alcuéntrase 
sitiu en dalguna cabana, porque camas había poucas, pero no pa-
rreiru podían alcontrase sitos a esgaya.

El mesmu día de San Pedro los brañeiros tienen que trabachar: 
hai que muñir las vacas pa sacar el l.leite ya pa que nun enfermen 
del ubre. En muñendo toul ganáu, l.lévanse las vacas a los montes 
polos distintos guíos que tien la braña pa que se farten bien fartas 
ya entós yía cuando sigue la fiesta: tola xente de la braña, la xente 
que tuviera bail.lando alredor de la foguera, forma un grupu, de ma-
nera que tolos de la braña baxan xuntos hasta’l pueblu. Unos baxan 
a cabal.lu ya outros a pata. 

Los caminos son emplunos ya tienen muitas vueltas, pero al 
chegar a la vuelta desde onde se vei’l pueblu por vez primera, en-
tós el grupu entama a cantar ya a estroldar. Grítanse los ih.uh.ús 
ya la xente quier chamar l’atención cantando, chillando ya arman-
do muitu escándalu. Al chegar a las casas de Palacios van entran-
do no pueblu los de cada braña por caminos diferentes, de manera 
que cada grupu (ou seya, los de cada braña), apara na era primera 
qu’alcuentra. En aparando nas cuatro eras, entaman entovía con 
más fiesta, porque pa la xente si se quier manifestar qu’hai fiesta 
hai que faer cuantu más estruelu, mechor. A la hora de la misa van 
acercándose los grupos tal como chegan de la braña a la ilesia ya 
entran pa dientro.

Pola tarde faise una gran fiestona común, onde nun hai dife-
rencia por ser d’una braña ou d’outra ya axúntase tola xente del 
pueblu nun campu mui grande que se chama La Cuérguila, que 
güei ta dedicáu al fútbol. Las mozas l.levan empanadas, feisuelos ya 
tortiel.las, mientras que los mozos l.levan las cousas de beber. Hai 
concursos, carreras de cintas ya outros deportes tradicionales ya al 
atardecerín fórmase un gran bail.le de tolos asistentes a la salga.
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Los santuarios: Carrasconte ya Las Nieves

No concechu de Palacios del Sil nun hai dengún santuariu, pe-
ro igual al oeste qu’al este hai dous santuarios mui importantes a los 
que va, dende va muitu tiempu, la xente de Palacios. Unu d’esos san-
tuarios yía’l de la Virxe de Carrasconte, que s’alcuentra no borde de 
L.laciana con Babia ya que tien la fiesta ya la romería’l día 15 d’agostu. 
L’outru santuariu yía’l de la Virxe de las Nieves, que s’alcuentra no 
concechu de Páramu del Sil, no l.lugar chamáu Anl.lares, onde’l 
día 5 d’agostu hai una fiesta ya una romería famosa por demás.

El Santuariu de la Virxe de Carrasconte siéntese como propiu 
igual en Babia qu’en L.laciana ya hai hasta una tradición de rivali-
dá respeutu a si esta virxe yía más l.lacianiega o más babiana, pe-
ro la sua importancia chega muitu más al.lá de Babia ya L.laciana, 
de manera qu’a Carrasconte va xente de tolos concechos vecinos: 
L.luna, Omaña, Somiedu, Belmonte ya, por supuestu, Palacios del 
Sil. El día 15 d’agostu va muita xente palaciega pa sentir las misas 
qu’hai no santuariu ya p’asistir a la fiesta ya a los puestos onde se 
venden navachas, madreñas, xuguetes ya muitísimas cousas. La es-
critora Eva González recochíu en poesía la hestoria d’una mucher 
a la que se-l.ly morrían los nenos al parir ya entós foi a Carrasconte 
a ofrecese pa que pudiera tener vivos los fichos. No poema descrí-
bense del.los aspeutos de la forma de sentir ya participar na rome-
ría de Carrasconte: 

De nueite piechu marchanon
Sil arriba, Sil arriba,
garradina a un estandochu
camina la pelegrina.
En chegando a Carrasconte
templanu a l’amanecida
cantóu, cantóu la romera,
cantaba la pelegrina:
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«¡O, Virxen de Carrasconte!
¡O, Virxen carrascontina!
qu’entre L.laciana ya Babia
tienes tua ilesia, tua armita.
Empara, empara esta probe,
esta mucher humildina
que vien l.luenxe muitas leuguas
a pidite dúas cousinas.
La primera yía que’l frutu 
que l.levo na mia barriga
naza vivu ya con xeitu
pa defendese na vida. 
La outra cousa que te pido
madre del cielu querida
qu’acheguemos bien a casa
ya tenga una hora cortina…»
Escalza díu la l.limosna,
xunto a la Virxen bendita,
tamién a ciegos ya coxos 
que na puerta se ponían.
Amiranon los pereiros
conas banastras tendidas,
mercanon peras, pacencias,
dulces ya unas ablaninas.
L.lu al l.lau d’una solombra 
comienon la merendina,
emapanada ya feisuelos,
queisu, ablanas ya perinas2

La celebración festiva ya la romería no Santuariu de la Virxe de 
las Nieves paecíase a la de Carrasconte, anque a Las Nieves diba 

2 Eva González ibid.: 70-71.
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menos xente qu’a Carrasconte. Había tamién misas, la xente ofre-
cíase pa curar dalguna enfermedá ou mal ya alredor del campu del 
santuariu había puestos onde los pereiros ya feriantes vendían pa-
cencias, fruta ya cousas de diversión.

La fiesta San Roque

El santu patrón de Palacios del Sil yía agora San Roque, anque 
paez que nun foi asina siempres, sinón qu’en tiempos pasaos Pala-
cios cambióu cono pueblu de Susañe, tamién del concechu, a San 
Roque por Santa Leocadia, que yera antias de Palacios.

Pola mañana hai una misa a onde va cuasi tola xente del pueblu 
con roupa de fiesta ya pola tarde hai bail.le con orquestas ya sitios 
pa xugar como tómbolas, puestos de tiru, etc. Las fiestas de San Ro-
que nun son namás el 16 d’agostu, sinón que tamién hai más días 
de fiesta, especialmente San Roquín, que se celebra muitu ya que 
yía’l día 17, ou seya, el día siguiente.

Pero la costume más interesante de la celebración de San Ro-
que yía lo que se chama el pan de San Roque o la caridá de San Ro-
que. Esto yía que cada casa del pueblu da una cantidá de perras pa 
faer unos panes o bol.los que se reparten después de la misa del día 
San Roque. Estos bol.los repártense a tola xente qu’asiste a la misa 
ya entama esti repartu polos foresteiros, que son los primeros que 
reciben estos bol.los. 

Piénsase que’l pan de San Roque tien propiedades máxicas, de 
manera qu’anque se tarde muitu en comelu resulta que nun pu-
dre: puede ser qu’acaronxe, pero enxamás pudre, diz la creencia 
popular. 

Va muitu tiempu qu’esti pan se fai conas perras que dan los ve-
cinos, pero en tiempos más antiguos cada casa daba una cantidá de 
farina ya con esa farina una de las casas del pueblu faía los bol.los 
pal día de la fiesta. 
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Pero estos bol.los nun son panes como los outros: tán benditos. 
Hai que los bendicir ya esta bendición faise antias del repartu ya 
mientras se diz esta oración en castel.lanu:

Dios te salve, Roque Santo,
nacido de noble linaje,
estás adornado con el blasón de la fe
a tu lado siniestro.
Roque, tú que 
viniendo de lejanas tierras 
curas la pestilencia 
y vocándote maravillosamente
das salud.
Estés en hora buena, Roque,
que movido de la palabra angélica
alcanzaste de Dios
auyentar la pestilencia
para que seamos dignos de las promesas
de Nuestro Señor Jesucristo.
Amén.

Los bol.los benditos de San Roque guárdanse en casa como una 
especie d’amuletu ou mesmamente un talismán, hasta que se con-
sumen. Anguano la xente que vien de fuera son más bien familia-
res o descendientes de xente del pueblu ya dalgún turista, pero en 
tiempos antiguos venían muitos pelegrinos a la fiesta de San Roque 
ya a recibir el pan de la caridá.

Había por San Roque ya San Roquín un gran bail.le, con orques-
tas contratadas cono que pagaban las casas del pueblu a los mozos, 
que yeran siempres la comisión encargada d’entamar los festexos. 
Yera un vezu mui afitáu que la xente del pueblu invitara a los músi-
cos de la orquesta a comer en casa, como si fueran un invitáu más. 
Invitar ya dar de comer a los músicos paez que daba prestixu a la 
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casa. Sicasí, las orquestas cheganon yá en tiempos de más prosperi-
dá económica, gracias a la minería, porque primero conformábase la 
xente con dalgún músicu de la rodiada, xeneralmente alcordionistas.

Tamién se celebra por mayu la Virxe de Fátima con misa ya 
bail.les, pero esta fiesta de Fátima, que sigue fayéndose agora, nun 
yía mui antigua nin tien el raigañu popular que tien ya tuvo siem-
pres San Roque.

A las fiestas d’outros pueblos

Pero toul branu hai fiestas nun pueblu o n’outru ya por eso, an-
que nesta época tamién había siempres muitu trabachu a la yerba 
ya cono ganáu ya las tierras en xeneral, los mozos marchaban pola 
tarde a las fiestas de los pueblos vecinos. Antias de que chegaran las 
orquestas conformábse la xente con un alcordionista. En Palacios 
había un alcordionista ya, según cuentan los informantes d’aquel.los 
tiempos, cuando tocaba na fiesta d’outru pueblu al.largaba la canción 
si dalgunu del pueblu taba bail.lando con una moza mui prestosa.

Cuando diban los mozos a esos bail.les n’outros pueblos yera 
muitu fácil qu’hubiera palos: «formábanse unas buenas palestrinas», 
dicen los informantes. Nestos casos los mozos de cada pueblu for-
maban un grupu solidariu ya anque nun tuvieran razón denguna, 
había que ponese de parte de los del pueblo cuando había griesca. 
Esti caráuter un pouquín agresivu de la salida a las fiestas de los 
pueblos vecinos conservóuse hasta va mui poucu tiempu, cuando 
yá se diba a una discoteca en Vil.lablinu o Torenu.

El bail.le de los domingos

Outramiente, tamién había tradicionalmente diversión tolos 
domingos, anque nun hubiera celebraciones festivas. Cuanto más 
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atrás vamos no tiempu más nos dicen los informantes que yeran 
unos bail.les mui ritualizaos. Bail.lábase especialmente el bail.le’l 
país (chamáu n’outros sitios el son d’arriba ou la garrucha), que yera’l 
bail.le propiu de Palacios ya de tola zona. Más modernamente che-
ganon outros bail.les modernos ya foi teniendo una caráuter más 
abiertu la forma de bail.lar. La imaxe más tradicional del bail.le de 
los domingos yera aquel.la na que las mozas taban sentadas aspe-
rando que s’acercara un mozu pa sacalas a bail.lar ya el.las yeran las 
que decidían aceutar o non el bail.le.

Igual los bail.les de los domingos que los bail.les de las distin-
tas fiestas del ciclu del anu yeran los momentos más aquel.lu pa dir 
formándose las parexas de novios. 

El procesu d’entamar a ser novios hasta chegar al posible matri-
moniu yera complexu ya chenu de formulismos: pasear xuntos pol 
pueblu, meter al mozu en casa, etc.

Tolos Santos

El día de Tolos Santos hai costume de dir al cementeriu pa cui-
dar ya poner guapas las tumbas de los muertos de la familia. La 
xente va yá unos cuantos días antias a l.limpiar ya a preparar con 
flores los sitios onde s’enterróu a la xente de casa. El mesmu día 
de Tolos Santos va’l cura cona xente del pueblu ya rézase polos di-
funtos.

Por Tolos Santos, cuando las castañas, había una costume que 
yera vaciar las calabazas ya poner nel.las furacos como pa los güe-
chos ya pa la boca. En vaciando la calabaza asina, poníase una 
vela dientro ya con eso que paecía una calavera con l.luz, ya con 
el.l.a asustaban los mozos ya los rapazones grandes a los nenos. 
L’alcordanza de la costume de las calabazas como calaveras tien esi 
aspeutu d’asustar a los nenos los más grandes. Pero güei esti vezu 
perdíuse yá dafeitu. 
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Nueitebuena ya Nueiteviecha

La Nueitebuena yía una de las fiestas más importantes del anu. 
La cena tradicional de Nueitebuena faise con pitu ya arroz ya ta-
mién carne de gochu. Pa postre cómese compota, manzanas asadas 
con grasa ya, tamién, arroz con l.leite. 

A las doce de la nueite yía la misa del gal.lu. Pero antias de la 
misa faise la ceremonia del ramu. El ramu ta feitu de madera ya 
tien una forma xeométrica, con muitos dibuxos, onde se ponen ve-
las, flores de papel, mazanas ya dulces.

La ceremonia del ramu tien que ver cona identidá de la xente 
cona sua braña. Las mozas de cada braña faen un ramu ya compi-
ten a ver cuála yía la braña que presenta un ramu más curiosu, más 
guapu ya con más adornos. 

Son tres las mozas que van cono ramu: dúas cantan ya la outra 
l.lévalu nas manos. Entran las tres de cada braña pola puerta d’atrás de 
la ilesia pa ufiertar los ramos mientras se sienten cantares como éstos:

Buenas nueites, señor cura,
quiera Dios que de güei nun anu,
en compañía de todos,
nos diga la misa’l gal.lu.

La nieve sigue cayendo
ya los ángeles cantando
ya una virgen suspirando
de Belén en el portal.

Los ramos quedan na ilesia ya van sacándose nas procesiones 
qu’haya no calendariu del anu, anque acuriosándolos pa las celebra-
ciones ya, siempres, l.levando un ramu una moza de cada braña.

Pola Nueiteviecha, l’últimu día del anu, celebrábase’l bail.le de 
los devotos, que yera qu’esi día la mocedá sorteaba las parexas, de 
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manera que bail.laba un devotu ya una devota como si fueran no-
vios de verdá ya hasta podía l.levar la devota al sou devotu ou noviu 
por un día a la sua casa a comere.

Al terminar ya principiar l’anu yera cuando se faía tamién 
l’aguinaldu, cuando los nenos ya los rapazucos diban polas casas 
pidiendo dalgo pa l.levar a la bouca ou dalguna perra pa gastar. 
Cantaban cantares de broma ya faían la goña si en dalguna casa 
nun-l.lys daban nada.




